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OVERVIEW 

1. An easy way to reduce stress and the everyday stain on your body from travel, work 

and other stress factors. 

2. 5 massage motors relax the back and thighs. 

3. Seat vibration setting with 3 speeds. 

4. Easy-to-use hand controller with storage pouch. 

5. Adjustable straps secure to your seat. 

6. Soothing heat treatment in lumbar for more intensive relief. 

7. AC adapter for home, auto and office use. (included) 

 

WARNING 
IMPORTANT SAFETY INFORMATION: 
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING 
WARNING: KEEP THIS AND ANY ELECTRICAL PRODUCTS OUT OF REACH OF CHILDREN. 
BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE OBSERVED, INCLUDING THE 
FOLLOWING: 
DANGER – TO REDUCE THE RISK OF ELECTRICAL SHOCK: 
• ALWAYS unplug the appliance from the electrical outfet immediately after using and 
before cleaning 
• DO NOT use the massager while bathing or while in the shower 
• DO NOT place the massager where it can fall or be pulled into water 
• DO NOT operate in a wat or moist condition 
DANGER – TO REDUCE THE RISK OF BURNS, ELECTROCUTION, FIRE OR INJURY; 
• MAY CAUSE SERIOUR BURNS. The unattended use of heat by children or 
incapacitated individuals may be dangerous. 
• DO NOT use on infants, incapacitated, asleep or unconscious individuals 
• DO NOT crush. Avoid sharp folds. 
 
CAUTION - FOR YOUR SAFETY, PLEASE READ THE FOLLOWING PRIOR TO USING: 

• This massager is NOT INTENDED FOR MEDICAL USE. 
• CONSULT your doctor prior to using if you are pregnant, have a pacemaker, have 
had recent surgery, suffer from blood clots, or have any other medical condition 
• NOT RECOMMENED for use by diabetics 
• DO NOT use, especially in heated setting, for more than 15 minutes at a time 
—Extensive use may lead to the massager's excessive heating and may shorten the 
life of the unit 
—If the massager temperature is too high for your personal preference, discontinue 
use and allow unit to cool. 
• NEVER use the massager directly on swollen body parts, inflamed areas, or skin 
eruptions 
• DO NOT use the massager as s substitute for medical attention 



  

• NEVER use the massager on an individual suffering from any physical ailment that 
would limit the user's capacity to operate the controls. 
• NEVER use while driving or operating a vehicle 
• NOT for use by children or incapacitated individuals without proper adult supervision. 
 
OPERATION 

-Connect the adapter with device to the power source. 

<POWER> -Presses Power key and Power LED is light. Turns the massager on or off. 

<MODE>-Cycles through the 5 different massaging modes. Pulse, tapping, rolling, 

kneading and auto modes. The auto mode will automatically cycle through the massaging 

modes. 

<HEAT>-Press Heat key activates lumbar heating function. 

<INTENSITY>-Press it repeatedly to select High/Medium/Low intensities and ceases 

vibration, LED lights for indication. 

<TIMER>-Choose between 15, 30 and 60 minute settings.  

 
MAINTENANCE & STORAGE 

1.After use and before cleaning, make sure to turn off the power sources. 

2.Do not tug and pull the device by the wire cable. 

3.Only use a soft and dry cloth to clean and wipe the device. 

4.Keep away from high temperature environment and fire. 

5.Do not expose the device to direct sunlight. 

 

CAUTION  

1.During startup if Power LED is flashing, don't press any function key till only power LED 

lights up indicates startup is done. 

2.Do not use the device after meal. 

3.Children should be supervised to ensure that they do not play the appliance as a toy and 

should be under adult guidance. 

4.People are pregnant, illness or under treatment should consult by physician first. 

5.Do not assemble or repair the device by yourself, contact distributor or manufacture for 

maintenance. 

6.Check the device before use, do not use if there is any defective or abnormal running while 

using. 

7.Do not use with a pacemaker, helpless person, an infant or a person insensitive to heat. 

 

SPECIFICATION 

1. Input:  DC 12V/0.8A 

Consumption: 9.6W 
 
 
 
 

PŘEHLED 
1. Snadný způsob, jak snížit stres a každodenní skvrny na těle z cestování, práce a 
dalších stresových faktorů. 
2. 5 masážních motorů uvolňuje záda a stehna. 
3. Nastavení vibrací sedadla se 3 rychlostmi. 
4. Snadno použitelný ruční ovladač s úložným pouzdrem. 
5. Nastavitelné popruhy se připevňují k sedadlu. 
6. Uklidňující tepelné ošetření v bederní oblasti pro intenzivnější úlevu. 
7. AC adaptér pro domácí, auto a kancelářské použití. (v ceně) 
 
VAROVÁNÍ 
 
DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE: 
PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY 
VAROVÁNÍ: TENTO A JAKÉKOLIV ELEKTRICKÉ VÝROBKY UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH 
DĚTÍ. VŽDY JE NUTNÉ DODRŽOVAT ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ, VČETNĚ 
NÁSLEDUJÍCÍCH: 
NEBEZPEČÍ – PRO SNÍŽENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM: 
• Ihned po použití a před čištěním spotřebič VŽDY odpojte z elektrické zásuvky 
• NEPOUŽÍVEJTE masážní přístroj při koupání nebo ve sprše 
• NEUMISŤUJTE masážní přístroj tam, kde by mohl spadnout nebo být vtažen do vody 
• NEPOUŽÍVEJTE ve vodě nebo ve vlhku 
NEBEZPEČÍ – PRO SNÍŽENÍ RIZIKA POPÁLENÍ, ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, 
POŽÁRU NEBO ZRANĚNÍ; 

• MŮŽE ZPŮSOBIT VÁŽNÉ POPÁLENINY. Použití tepla dětmi nebo nezpůsobilými 
osobami bez dozoru může být nebezpečné. 
• NEPOUŽÍVEJTE u kojenců, nezpůsobilých, spících nebo v bezvědomí 
• NEMAČTE. Vyhněte se ostrým záhybům. 
 
POZOR – PŘED POUŽITÍM SI PRO VAŠI BEZPEČNOST PŘEČTĚTE NÁSLEDUJÍCÍ: 
• Tento masér NENÍ URČEN PRO LÉKAŘSKÉ POUŽITÍ. 
• Před použitím se poraďte se svým lékařem, pokud jste těhotná, máte 
kardiostimulátor, nedávno jste podstoupila operaci, trpíte krevními sraženinami nebo 
máte jakýkoli jiný zdravotní stav 
• NEDOPORUČUJEME pro použití u diabetiků 
• NEPOUŽÍVEJTE, zejména ve vyhřívaném prostředí, déle než 15 minut v kuse 
Rozsáhlé používání může vést k nadměrnému zahřívání masážního přístroje a může 
zkrátit životnost přístroje 
Pokud je teplota masážního přístroje příliš vysoká pro vaše osobní preference, 
přestaňte jej používat a nechte přístroj vychladnout. 



  

• NIKDY nepoužívejte masážní přístroj přímo na oteklé části těla, zanícená místa nebo 
kožní vyrážky 
• NEPOUŽÍVEJTE masážní přístroj jako náhradu lékařské péče 
• NIKDY nepoužívejte masážní přístroj u osob trpících fyzickým onemocněním, které 
by omezovalo schopnost uživatele ovládat ovládací prvky. 
• NIKDY nepoužívejte při řízení nebo řízení vozidla 
• NESMÍ používat děti nebo nezpůsobilé osoby bez řádného dohledu dospělé osoby. 
 
OPERACE 
-Připojte adaptér se zařízením ke zdroji napájení. 
<POWER> -Stiskne tlačítko napájení a rozsvítí se kontrolka napájení. Zapíná nebo 
vypíná masážní přístroj. 
<MODE> – Cykluje mezi 5 různými režimy masáže. Pulzní, klepání, válení, hnětení a 
automatický režim. Automatický režim bude automaticky procházet jednotlivými 
režimy masáže. 
<HEAT>-Stisknutím tlačítka Heat aktivujete funkci bederního ohřevu. 
<INTENZITA> - Opakovaným stisknutím vyberte Vysoká/Střední/Nízká intenzita a 
vibrace se zastaví, LED se rozsvítí pro indikaci. 
<TIMER> – Vyberte si mezi nastavením 15, 30 a 60 minut. 
 
ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ 
1.Po použití a před čištěním se ujistěte, že jsou vypnuty zdroje napájení. 
2. Netahejte a netahejte za zařízení za kabel. 
3. K čištění a otírání zařízení používejte pouze měkký a suchý hadřík. 
4.Uchovávejte mimo dosah prostředí s vysokou teplotou a ohně. 
5. Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření. 
 
POZOR 
1.Pokud během spouštění bliká kontrolka napájení, nemačkejte žádnou funkční 
klávesu, dokud se nerozsvítí pouze kontrolka napájení, což znamená, že je spuštění 
dokončeno. 
2. Nepoužívejte zařízení po jídle. 
3. Děti by měly být pod dohledem, aby bylo zajištěno, že si se spotřebičem nehrají jako 
s hračkou, a měly by být pod dohledem dospělých. 
4. Lidé, kteří jsou těhotní, nemocní nebo podstupující léčbu, by se měli nejprve poradit 
s lékařem. 
5. Nemontujte nebo neopravujte zařízení sami, kontaktujte distributora nebo výrobce 
kvůli údržbě. 
6.Před použitím zařízení zkontrolujte, nepoužívejte jej, pokud je během používání 
vadný nebo abnormální. 

7. Nepoužívejte s kardiostimulátorem, bezmocnou osobou, kojencem nebo osobou 
necitlivou na teplo. 
 
SPECIFIKACE 
1. Vstup: DC 12V/0,8A 
Spotřeba: 9,6W 
 
 
TECHNICKÉ SPECIFIKACE  
 
Vstup: DC 12V/0,8A Spotřeba: 9,6W 
Toto zařízení vyhovuje bezpečnostním požadavkům a ustanovením směrnic 2 0 1 4 / 3 
5 / EU o nízkonapěťových zařízeních a 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilitě. 
 
RECYKLACE PRODUKTU – ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 
 
Obal 

Materiály použité na balení tohoto produktu jsou integrovány do systému 
sběru, třídění a recyklace odpadu. Pokud chcete tyto materiály zlikvidovat, 
měli byste použít popelnice nebo jiné komunální prostředky pro sběr 

odpadu, které jsou vhodné pro každý druh materiálu. 
 
Elektrický a elektronický výrobek 
Tento symbol znamená, že pokud chcete tento produkt na konci jeho 
životnosti zlikvidovat, musíte jej odevzdat společnosti pro sběr odpadu 

autorizované pro selektivní sběr odpadu z elektronických a elektrických zařízení 
(WEEE). 
Tento produkt neobsahuje koncentrace látek považovaných za škodlivé pro životní 
prostředí. 
 
Vyrobeno v Číně 

EN-12
-Before connecting the appliance to the mains, check that the cable and plug are in
perfect conditions. Also check that the voltage indicated on the appliance is valid for
your electrical installation. Plug into a socket with an earthing connection.
-If  you  detect  that  the  power  supply  cable or  the  plug are damaged, do not  use the
appliance or try  to  replace the  cable yourself.  Go directly  to  the  authorised JOCCA
technical service where they will replace it correctly for you.
-Do not immerse the appliance or any part of it in water or any otherliquid.

-To avoid overheating, it is advisable to unroll completely the power cable and to
disconnect the plug from the mains when the appliance is not in use.
-If for any reason you feel that the heat provided by a device is excessive, move away
your body from a mattress immediately.
-Do not pull the cable to unplug the appliance from the mains, always pull from the  plug.
-For your safety and for the appliance to work correctly, always use JOCCA spare
parts and accessories.
-Always unplug a device from electrical network when finish it using, before its cleaning
and if it does not work correctly.
-Do not use a device if it is wet; do not leave a device under the exposure of weathering
such as rain, sun, snow etc.
-Do not insert pins into a mattress
-Do not use a product if it is wrinkled orfolded.

-A prolonged use with maximum level of regulation can lead to burns on the skin.
Never sleep on an operating mattress.
-Check a device frequently for signs of wear or damage. If such signs exist or a device
has been used improperly, consult a distributor before any further use.
-Do not use a device neither with wet or sweat body nor with wet feet orhands.

INSTRUCTIONS FOR USE

-The device has a security system that switches off it in 15 minutes of continuous
operation.
-First of all before you plug in a device check if it is in perfect condition.

-Connect the incorporated adaptor CA/CC (Fig. F) to a remote control and connect
another end of the adaptor to an electricity network as it is shown on the figure.
-Then connect a remote control to a mattress, making sure the pins match theholes.
-Place a massage mattress where you wish to use it and make yourself comfortable on
it.
-Take a remote control and press the button I/O, a pad will be activated automatically
and a pilot light will be switched on indicating that a device is in operation.
-A mattress has 5 massage programs and 3 intensity levels that can be chosen by a
remote control.
-Pressing the button MODE (F1-F5) you can select a massage program from 1 to 5
passing through F1, F2, F3, F4 and F5.

EN-13
-When a massage program has been selected, it is possible increase its intensity up to

:3 times more pressing the button  
I: low intensity
II: medium intensity
III: high intensity

-Besides you can select a zone you wish to massage: neck, lower back, the back and
legs, selecting each zone by a remote control. You just have to press a button of each
zone and it will be activated. A pilot light will indicate you a selectedmassage zone.
-Finally press a button to activate the heating function a pilot light will be switched
on. Press the same button to deactivate it.
-To disconnect a massage function it is enough to press again the button I/O.
-A device will notbe switchedoff tillyou unplug itcompletelyfromtheelectricitynetwork.

CLEANING AND STORAGE
-Before cleaning the appliance, make sure it has been disconnected from the mains.
-Do not use abrasive detergents or products that may damage theappliance.
-Clean a device with dry cloth to remove any dust rests or dirt.
-Use dry cloth to clean a remotecontrol.
-Place a device at a clean and dry place.

Electrical and Electronic Product

This symbol means that if you wish to dispose of this product at the  
end of its life, you must take it to a waste collection company  
authorized for the selective collection of Waste Electronic and  
Electrical Equipment (WEEE).
This product does not contain concentrations of materials  
considered harmful to the environment.

TECHNICAL SPECIFICATIONS 
CHARGER: 100-240V ~ 50/60hz0.5A

12V DC 1,2A

This device conforms to the safety requirements and provisions of directives 2014/35/  
EU on Low tension devices and 2014/30/EU on Electromagnetic Compatibility.

PRODUCT RECYCLING - ENVIRONMENT

Packaging

The materials used in this product’s packaging are integrated in a  
system of waste collection, sorting and recycling. If you wish to  
dispose of these materials, you should use rubbish bins or other  
municipal means of waste collection that are appropriate for each  
type of material.
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another end of the adaptor to an electricity network as it is shown on the figure.
-Then connect a remote control to a mattress, making sure the pins match theholes.
-Place a massage mattress where you wish to use it and make yourself comfortable on
it.
-Take a remote control and press the button I/O, a pad will be activated automatically
and a pilot light will be switched on indicating that a device is in operation.
-A mattress has 5 massage programs and 3 intensity levels that can be chosen by a
remote control.
-Pressing the button MODE (F1-F5) you can select a massage program from 1 to 5
passing through F1, F2, F3, F4 and F5.
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